
ab 122 - Ukrainisch

Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

B Was für ein Formular …? das Formular (Formulare) B Що це за формуляр …?

B1 8 Ergänzen Sie. ergänzen (hat ergänzt, A) B1 8 Доповніть.

a) senden ………………… die
Sendung

senden (hat gesendet, A), die Sendung
(Sendungen)

a) відправляти
……………… відправлення

b) beraten ……………… die
Verpackung

beraten (hat beraten, A), die Verpackung
(Verpackungen)

b) консультувати ……………
упаковка

c) (sich) ……………… die
Entscheidung

sich entscheiden (hat sich entschieden, A),
die Entscheidung (Entscheidungen)

c) (себе) ………………
рішення

d) …………………… die Ernährung die Ernährung (Ernährungen) d) ……………………
харчування

f) …………………… die Übung die Übung (Übungen) f) …………………… вправа

g) …………………… die Meinung die Meinung (Meinungen) g) …………………… думка

h) wohnen wohnen (hat gewohnt, –) h) жити

i) …………………… die Lieferung die Lieferung (Lieferungen) i) ……………………
доставка

9 Was ist richtig? Kreuzen Sie an. sein (ist gewesen, –), kreuzen (hat gekreuzt,
A), richtig (falsch)

9 Що є правильним?
Поставте позначку.

a) Was für Briefmarken brauche ich
für diesen Brief?

die Briefmarke (Briefmarken), brauchen (hat
gebraucht, A), der Brief (Briefe)

a) Які марки мені потрібні
для цього листа?

b) Was für Formular muss ich
ausfüllen?

das Formular (Formulare), müssen (hat
gemusst, –), ausfüllen (hat ausgefüllt, A)

b) Який бланк мені слід
заповнити?

c) Was für Karton passt hier? der Karton (Kartons), passen (hat gepasst,
–)

c) Яка коробка сюди
підходить?

d) Was für Verpackung ist für diese
Sendung richtig?

die Verpackung (Verpackungen), sein (ist
gewesen, –), die Sendung (Sendungen),
richtig (falsch)

d) Яка упаковка підходить
для цього відправлення?

e) Was für Briefumschlag soll ich
nehmen?

der Briefumschlag (Briefumschläge), sollen
(hat gesollt, –), nehmen (hat genommen, A)

e) Який конверт мені взяти?

10 Was für …? Ergänzen Sie. ergänzen (hat ergänzt, A) 10 Які …? Доповніть.

a) Sie müssen bitte noch eine
Zollinhaltserklärung ausfüllen. Wie
bitte? Was für eine Erklärung? Hier,
sehen Sie: die Zollinhaltserklärung.

müssen (hat gemusst, –), die
Zollinhaltserklärung (Zollinhaltserklärungen),
ausfüllen (hat ausgefüllt, A), die Erklärung
(Erklärungen), sehen (hat gesehen, A), die
Zollinhaltserklärung (Zollinhaltserklärungen)

a) Вам потрібно ще
заповнити митну
декларацію. Перепрошую,
яку декларацію? Ось,
погляньте: митна
декларація.

b) Wohin hast du denn dieses
Formular gelegt? Welches Formular
meinst du? Den Paketschein. Den
müssen wir doch noch ausfüllen und
mit dem Paket zur Post bringen.

haben (hat gehabt, A), legen (hat gelegt, A),
das Formular (Formulare), meinen (hat
gemeint, A), der Paketschein
(Paketscheine), müssen (hat gemusst, –),
ausfüllen (hat ausgefüllt, A), das Paket
(Pakete), die Post (–), bringen (hat gebracht,
A)

b) Куди ти поклав цей
бланк? Який бланк ти маєш
на увазі? Накладну на
посилку. Її ж нам теж
потрібно заповнити і
віднести з посилкою на
пошту.

c) Wo ist denn der Brief? Welcher
Brief? Na, du weißt schon, das

sein (ist gewesen, –), der Brief (Briefe),
wissen (hat gewusst, A), das Einschreiben
(Einschreiben), haben (hat gehabt, A), der

в) А де ж лист? Який лист?
Ну, ти ж знаєш,



Satz Grammatik Übersetzung in Deine
Muttersprache

Einschreiben. Ich habe es hier auf
den Schreibtisch gelegt.

Schreibtisch (Schreibtische), legen (hat
gelegt, A)

рекомендований. Я поклав
його тут на письмовий стіл.

d) Guten Tag, ich möchte bitte
Briefmarken. Welche Briefmarken
möchten Sie? Normale oder
Sondermarken? Zeigen Sie mir doch
bitte die Sondermarken.

der Tag (Tage), mögen (hat gemocht, A), die
Briefmarke (Briefmarken), mögen (hat
gemocht, A), normal (ungewöhnlich), die
Sondermarke (Sondermarken), zeigen (hat
gezeigt, A)

г) Добрий день, я хотів би
марки, будь ласка. Які
марки Ви бажаєте?
Звичайні чи спеціальні?
Покажіть мені, будь ласка,
спеціальні марки.

e) Wo ist denn die
Benachrichtigungskarte? Welche
Karte? Die Benachrichtigungskarte
für das Einschreiben. Das muss ich
doch abholen.

sein (ist gewesen, –), die
Benachrichtigungskarte
(Benachrichtigungskarten), die Karte
(Karten), die Benachrichtigungskarte
(Benachrichtigungskarten), das Einschreiben
(Einschreiben), müssen (hat gemusst, –),
abholen (hat abgeholt, A)

д) А де ж картка-
повідомлення? Яка картка?
Картка-повідомлення для
рекомендованого
відправлення. Мені ж
потрібно її забрати.

11 Ordnen Sie zu. ordnen (hat geordnet, A) 11 Упорядкуйте.

Was für eine Möglichkeit Was für
Briefmarken Ausweis dabei diese
Zollinhaltserklärung ausfüllen die
Benachrichtigungskarte ich brauche
bitte Briefmarken

die Möglichkeit (Möglichkeiten), die
Briefmarke (Briefmarken), der Ausweis
(Ausweise), die Zollinhaltserklärung
(Zollinhaltserklärungen), ausfüllen (hat
ausgefüllt, A), die Benachrichtigungskarte
(Benachrichtigungskarten), brauchen (hat
gebraucht, A)

Яка можливість Які марки
Посвідчення особи при собі
заповнити цю митну
декларацію картка-
повідомлення мені потрібні,
будь ласка, марки

g) Guten Morgen. Was für
Briefmarken möchten Sie? Ich hätte
gern drei 1,45 €-Briefmarken.

der Morgen (Morgen), die Briefmarke
(Briefmarken), mögen (hat gemocht, A),
haben (hat gehabt, A)

г) Доброго ранку. Які марки
Ви бажаєте? Я хотів би три
марки по 1,45 €.


